
Guía del usuario

Consulte las instrucciones de seguridad antes de utilizar la cámara.

ES



Instalar la batería
Bienvenido a Flip UltraHD™ 
1	 Deslice	la	pestaña	de	seguridad	para	desbloquearla.
2	 Deslice	hacia	abajo	el	panel	frontal.
3	 	Coloque	la	batería	recargable	de	ión	litio	con	los	polos	+	y	–	en	la	

orientación	correcta	y	el	logotipo	de	Flip	Video™	hacia	arriba.
Nota: La batería se envía parcialmente cargada. Para obtener mejores 
resultados, cárguela por completo (hasta 3 horas) antes de utilizarla. Sólo 
tiene que seguir los sencillos pasos de la sección Batería recargable.  

Uso de las baterías de litio AAA 
Si	necesita	una	fuente	de	alimentación	de	reserva	para	UltraHD,	las	tres	
baterías	de	litio	AAA	suministrarán	energía	durante	un	periodo	de	
tiempo	limitado.
Nota: Las baterías alcalinas no suministran suficiente potencia para realizar un 
uso razonable de la videocámara, por lo que no se recomienda su utilización.
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Primeros pasos
1	 	Pulse	el	botón	de	encendido	para	encender	la	videocámara.	La	

configuración	de	la	videocámara	aparecerá	de	forma	automática		
la	primera	vez	que	la	encienda.

Definir idioma
•	 Utilice	+	y	–	para	seleccionar	el	idioma.
Fijar fecha
•	 Utilice	+	y	–	para	ajustar	la	configuración	actual.
•	 Utilice	<	y	>	para	seleccionar	mes/día/año.
Poner en hora
•	 Utilice	+	y	–	para	ajustar	la	configuración	actual.
•	 Utilice	<	y	>	para	seleccionar	hora/minuto/am/pm.

Tonos
•	 Utilice	<	y	>	para	activar	y	desactivar	los	tonos.
Luz de grabación
•	 Utilice	<	y	>	para	encender	y	apagar	la	luz	de	grabación.
Para volver a la configuración de la videocámara más adelante
Inicio	con	la	videocámara	APAGADA:
1	 Pulse	el	botón	de	encendido	para	encender	la	videocámara.
2	 	Cuando	aparezca	el	logotipo	UltraHD	mantenga	pulsado	el	botón	

Grabar	hasta	que	aparezca	DEFINIR	IDIOMA.

Mantenga• para configuración



Grabar y reproducir
Grabar vídeos
1	 Pulse	•	para	comenzar/detener	la	grabación.
2	 	Mantenga	pulsado	+	y	–	para	acercar/alejar	la	imagen	durante		

la	grabación.

Reproducir vídeos
1	 Pulse	 	para	reproducir/poner	en	pausa.
2	 	Mantenga	pulsado	+	y	–	para	subir/bajar	el	volumen.
3	 Pulse	<	y	>	para	ver	el	vídeo	anterior/siguiente.
Nota: Mantenga pulsado <	y	> durante la reproducción para rebobinar/
avanzar rápido.

Eliminar vídeos
1	 Pulse	el	botón	 .	Seleccione	SÍ	para	confirmar.
Nota: La primera vez que encienda el dispositivo, el botón Eliminar se 
encontrará bloqueado. Para desbloquearlo, mantenga el botón pulsado.
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Conectar a un ordenador
1	 	Deslice	la	pestaña	de	seguridad	del	conector	USB.	El	conector	USB		

se	abre	automáticamente.
2	 Conecte	el	conector	USB	al	puerto	USB	del	ordenador.
3	 	La	videocámara	comenzará	a	recargarse	y	podrá	instalar	el	software	

FlipShare™	precargado	en	el	ordenador.

Batería recargable
1	 	Deslice	la	pestaña	de	seguridad	del	conector	USB.	El	conector	USB		

se	abre	automáticamente.
2	 Conecte	el	conector	USB	al	puerto	USB	del	ordenador.
3	 	La	pantalla	mostrará	el	estado	de	la	carga.	

								se	muestra	para	indicar	que	la	batería	se	está	cargando.	
								se	muestra	para	indicar	que	la	batería	se	ha	cargado	por	completo.	
•		La	recarga	completa	de	la	batería	puede	tardar	hasta	3	horas.	
•			Desconecte	la	videocámara	del	ordenador	después	de	la	carga	para	

ayudar	a	mantener	el	rendimiento	y	la	vida	útil	de	la	batería.
Nota: El ordenador debe estar encendido para que la videocámara  
pueda cargarse.



Organizar, crear, compartir

El	software	FlipShare	precargado	hace	que	editar	y	compartir	vídeos		
sea	una	tarea	sencilla.

Funciones de FlipShare
•	 Guarde	vídeos	en	el	ordenador.
•	 Organice	sus	vídeos.
•	 Realice	instantáneas	de	los	vídeos.
•	 Cree	tarjetas	de	felicitación	y	películas	personalizadas.
•	 Comparta	vídeos	mediante	la	carga	directa	a:

Instrucciones de instalación de FlipShare 
Conecte	la	videocámara	y	siga	estos	sencillos	pasos.
Windows XP
•	 	Seleccione	VER	LOS	VÍDEOS	FLIP.	Haga	clic	en	Aceptar.
Vista/Windows 7
•	 	Seleccione	ABRIR	CARPETA	para	ver	los	archivos.		

Abra	SETUP_FLIPSHARE.
Mac
•	 	Abra	la	unidad	FLIPVIDEO.	Seleccione	INICIAR	FLIPSHARE.

Visite la sección de ayuda del software FlipShare para obtener 
información detallada sobre todas las funciones.



Ver en televisión de alta definición
1	 Apague	la	videocámara	y	la	televisión.
2	 	Conecte	la	videocámara	a	la	televisión	mediante	el	cable	HDMI	

opcional	(se	vende	por	separado).
3	 	Encienda	la	videocámara	y	la	televisión.
	 •		 	La	pantalla	de	la	videocámara	se	apagará	al	conectarse	a	la	

televisión.
4	 	Seleccione	la	entrada	de	VÍDEO	adecuada	en	su	televisión.
	 •		 Consulte	el	manual	de	la	televisión	para	obtener	instrucciones.
5	 	Pulse	el	botón	de	reproducción	para	iniciar/poner	en	pausa	la	

reproducción.

Nota: Podrá utilizar un cable  
HDMI de cualquier marca  
siempre que cuente con un  
conector HDMI (para la televisión  
de alta definición) en un extremo y un  
microconector HDMI (para la videocámara) en el otro.



1

2 3

6

7
Funciones de la 

videocámara

1	 Botón	de	encendido Pulse	para	encender/apagar.

2	 Gancho	de	cinta	para	la	muñeca Enganche	la	cinta	para	la	muñeca	(incluida	en	el	paquete).

3	 Soporte	para	trípode Monte	un	trípode	u	otro	accesorio	de	Flip	Video.

4	 Micropuerto	HDMI Conecte	el	accesorio	con	cable	HDMI	a	su	televisión	de	alta	definición.

5	 FlipPort™ Conecte	accesorios	a	la	videocámara	Flip™.

6	 Pestaña	de	seguridad Deslícela	para	bloquear	y	desbloquear.

7	 Luz	de	grabación La	luz	roja	se	enciende	durante	la	grabación.	Aquí	se	encuentra	el	micrófono	de	largo	alcance	integrado.

8	 Pestaña	y	conector	USB Deslícela	para	sacar	el	conector	USB.	Conéctelo	a	un	puerto	USB	de	PC	o	Mac.

9	 Pantalla Pantalla	de	reproducción/visor	de	grabación.

10	 Controles	de	grabación Pulse	los	botones	para	grabar	y	previsualizar	vídeos.

	 Botón	Grabar Púlselo	para	comenzar/detener	la	grabación.		
Con la alimentación encendida:	Manténgalo	pulsado	para	volver	a	la	configuración	de	la	videocámara.

	 Botón	Reproducir Púlselo	para	reproducir/poner	en	pausa	la	reproducción.	Manténgalo	pulsado	para	reproducir	todos	los	vídeos.

	 Botón	Eliminar Púlselo	para	eliminar.	Manténgalo	pulsado	para	bloquear/desbloquear	el	botón	Eliminar.

	 Botones	Arriba/Abajo Durante la grabación: Manténgalos	pulsados	para	acercar/alejar	la	imagen.		
Durante la reproducción: Manténgalos	pulsados	para	subir/bajar	el	volumen.

	 Botones	Izquierda/Derecha En pausa: Tóquelos	para	pasar	al	vídeo	anterior/siguiente.	Durante la reproducción: Manténgalos	pulsados	para	rebobinar/avanzar	rápido.

Aumente la diversión con los accesorios de Flip Video. Más información en www.theflip.com/accessories.
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Contenido de la caja: 
•	 Videocámara	Flip	UltraHD
•	 Batería	recargable
•	 Cinta	para	la	muñeca
•	 Funda	blanda
•	 Guía	del	usuario
•	 Instrucciones	de	seguridad
•	 Información	sobre	la	garantía

Asistencia de Flip Video: 
www.theflip.com/support

Para reiniciar la cámara:
•		 	Mantenga	pulsado	el	botón	de	encendido	de	la	videocámara	durante	

10	segundos.

Este	 símbolo	 en	 un	 producto,	 batería	 o	 paquete	 de	 Cisco	 indica	 que	 el	
producto	o	la	batería	se	debe	desechar	por	separado	de	la	basura	doméstica.
Es	su	responsabilidad	desechar	los	productos	y	baterías	por	separado	de	la	
basura	doméstica	y	en	conformidad	con	la	legislación	y	normativa	local.	El	
desecho	 correcto	 de	 baterías	 y	 equipos	 antiguos	 ayudará	 a	 prevenir	

posibles	efectos	negativos	en	el	entorno	y	la	salud	humana.	
Utilice	 la	 instalación	 de	 recogida	 de	 desechos	 más	 cercana	 recomendada	 por	 el	
establecimiento	o	el	ayuntamiento.

Cisco,	el	logotipo	de	Cisco,	Flip	UltraHD,	FlipShare,	FlipPort,	Flip	Video	y	el	logotipo	de	
Flip	 Video	 son	 marcas	 comerciales	 o	 marcas	 registradas	 de	 Cisco	 Systems,	 Inc.	 o	 sus	
filiales	 en	 Estados	 Unidos	 y	 otros	 países.	 Puede	 encontrar	 una	 lista	 con	 las	 marcas	
comerciales	 de	 Cisco	 en	 www.cisco.com/go/trademarks.	 El	 logotipo	 de	 HDMI	 y	 High	
Definition	Multimedia	 Interface	son	marcas	comerciales	o	marcas	registradas	de	HDMI	
Licensing	 LLC.	 Las	 marcas	 comerciales	 de	 terceros	 mencionadas	 son	 propiedad	 de	 sus	
respectivos	dueños.
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